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FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368 

Regionalni centar Zagreb 

Ulica Grada Vukovara 70 

10 000 Zagreb 

(adresa nadlezne jedinice)

FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEKZA PRIJEIVI, EViDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLA(!ANjE 

ZAGREB 2

-08- 2024
PREDSTEdAJNE NAGODBE 

PRIMANJE! OTPREMA POSTE 
KLASAr_ _ _ _ _ _ _
UR. BROJ:

Nadlezni trgovacki sud: Trgovacki sudu Zagrebu 

Poslovni broj spisa:18. St-1955/2024

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODAGI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: Zagrebacka banka d.d.

OIB:9296223473

Adresa / sjediste: Trg bana Josipa JeiacSica 10, Zagrel) (Grad Zagreb)

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: LUKA VOZILA D.O.O.

OIB:58685213063

Adresa / sjediste: Rakitnica 6? Zagreb

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela，ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

. ■ ■ - .. .. .

la) Ugovor o dugorocnom kreditu, ugovor broj: 3297079912, partija broj: 5100669552, 

od dana 04.04.2023.

Iznos dospjele trazbine: 6.568,19 EUR 

Dospjela glavnica: 5.325,56 EUR 

Kamate:1.242,63 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstedajnog postupka: 63.906,64 EUR

lb) Ostala potrazivanja i obveze po Ugovoru o dugorocnom kreditu, ugovor broj: 

3297079912, partija broj: 5100669552, od dana 04.04.2023.

Iznos dospjele trazbine:132,72 (eur)

Dokazo postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)



rPreslika Ugovofa o dugorocnom kreditu, ugovor broj: 3297079912, partijabroj:
じ 510i0669552；od^aim 04.04.2023.

• Izyadak iz ppslovnih knjiga sa stanjem trazbine na dan 24.07.2024
yjw、ベレ公ミ

Yierovnlk raspolaze ovrsnom ispravom DA/NE za iznos 96.000.00 (eur)
，T •フフ'取、:！，以バ!す
Naziy^oyrsneasprave: ； u ' •

-•-- Zaduznica potpisaha od duznika LUKA VOZILA d.o.o.5 u iznosu od 96.000,00 eura 

poivrdena kod javnog biljeznika Vesna Pucar iz Zagreba，Miramarska 24，dana 

31.03.2023. godine pod posl.br. OV-4248/2023

2a) Ugovor o kratkorocnom kreditu, ugovor broj: 3298186072, partija broj: 5702139091, 

od dana 18.05.2023.

Iznos dospjele trazbine: 41.02158b (eur)

Dospjelaglavnica: 39.940,99 (eur)

Kamate:1.080,86 (eur)

Iznos trazbine Koja dospijeva nakon otvaranja predstefiajnog postupka 0,00 (eur)

2b) Ostala potrazivanja i obveze po ugovoru o kratkorocnom kreditu broj: 3298186072, 

partija broj: 5702139091, od dana 18.05.2023.

Iznos dospjele trazbine: 265,45 (eur)

Dokazo postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

• Preslika Ugovora o kratkorocnom kreditu, ugovor broj: 3298186072, partija broj: 

5702139091, od dana 18.05.2023.
• Izvadak iz poslovnih knjiga sa stanjem trazbine na dan 24.07.2024

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA/ NE za iznos 40.000,00 (eur)

Naziv ovrsne isprave:

• Zaduznica potpisana od duznika LUKA VOZILA d.o.o. i jamca platca Renata 

Grbusic, u iznosu od 40.000,00 eura potvrdena kod javnog biljeznika Maja Peris iz 

Zagreba, Vice Vukova 6, dana 12.05.2023. godine pod posl.br. OV-9991/2023

3- Potrazivanja po naknadi temeljem Ugovora o otvaranju i vodenju transakcijskog 

racuna i obavljanju platnih usluga broj 2005822918 racun 

HR4923600001102891913 od dana 09.11.2020.，Ugovora o univerzalnom paket- 

racunu 1 za sve od dana 09.11.2020.

Iznos dospjele trazbine 34,44 (eur)

Glavnica 34,44 (eur)

Kamate 0,00 (eur)

Iznos trazbine koja dospyeva nakon otvaranja predstecajnog postupka:/ 

Dokaz o postojanju trazbine:



Izvadak iz poslovnih knjiga sa stanjem trazbine na dan 24.07.2024

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom BA/NE za iznos 

Naziv ovrsne isprave:

(eur)

Iznos trazbine prijavljene pod tockom 1•，2. i 3.:

UKUPNO:111.929,29 EUR

Ukupan iznos dospjele trazbine: 48.022,65 EUR

Ukupan iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 63.90b?64 EUR

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucm vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izmcno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum

Zagreb，13.08.2024.

Potpis vjerovnika 

Zagrebacka banka d.d. 

Vjekoslav Zadro, dipl.iur

❿ Zagrebacka banka dd.



-63,906.64 
-5,325.56 
-1,184.66 

-57.97

Nedospjela glavmca 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospjjedu

Q Zagrebacka banka
UniCred'rtGrmip 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 02.08.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Trazbina ZagrebaCke banke d.d. prema duiniku LUKA VOZILA D.O.O., RAKITNICA6,10000 ZAGREB, 
MB 05311101-000, OIB 58685213063 temeljem ugovora broj 3297079912, po kreditu koji se vodi na partiji 
broj 5100669552, na dan 24.07.2024 iznosi:

Ukupno dugovanje : EUR -70,474.83

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predste^ajne nagodbe.

Izradila:
ARIANA KNEZlC 

Referentica za administriranje kredita

IVANA §VERKO 
Voditeljica administriraf ja kredita 
korporativnih klijenata

ANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja
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-39,940.99 
-118.89 
-961.97

Nedospjela glavnica 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijedu

O Zagrebacka banka
UnlCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 02.08.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KN JIGA

Trazbina ZagrebaCke banke d.d. prema duzniku LUKAVOZILA D.O.O., RAKITNICA6,10000 ZAGREB, 
MB 05311101-000, OIB 58685213063 temeljem ugovora broj 3298186072, po kreditu koji se vodi na partyi 
broj 5702139091,na dan 24.07.2024 iznosi:

Ukupno dugovanje : EUR -41,021.85

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predsteCajne nagodbe.

,a r
Izradila:
ARIANA KNEZlC 
Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO 
Voditeljica administriran a kredita 
korporativnih klijenata

ANKICA BARlSlC 
Direktorica Servisa financiranja
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❼ Zagrebacka banka
UniCred'rt Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
OIB 92963223473

Zagreb, 02.08.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

LUKAVOZILA D.O.O., RAKITNICA6,10000 ZAGREB, MB 05311101-000, OIB 58685213063, na dan 
24.07.2024 du之an je ZagrebaCkoj band d.d. Zagreb temeljem ostalih potra之ivanja i obveza:

Racuna potrazivanja br. 
Rafiuna potrafivanja br.

148380 5100669552 iznos od EUR -132.72
148380 5702139091 iznos od EUR -265.45

Ukupno dugovanje: EUR -398.17

izvadak se izdaje u svrhu Postupka predste^ajne nagodbe.

Izradila:
ARIANA KNEZlC 

Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO _ 
Voditeljica administrir h]a kredita 
korporativnih klijenats

ANKICA BARlSlC く 

Direktorica Servisa financiranja



O Zagrebacka banka
UniCredit Group 

Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
OIB 92963223473

Zagreb, 02.08.2024

IZVADAK 12 POSLOVNIH KNJIGA

LUKAVOZILA D.O.O.，RAKITNICA6,10000 ZAGREB, MB 05311101-000, OIB 58685213063, nadan 
24.07.2024 duzan je Zagrebafikoj band d.d. Zagreb temeljem potra之ivanja po naknadi:

Racuna potra2ivanja
Ukupno dugovanje:

iznos od
EUR

-34.44
-34.44

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predsteCajne nagodbe.

Izradifa:
ARIANA KNEZlC 
Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO 
Voditeijica administriranjafkredita 
korporativnih klijenata

ANKICA BARlSlC 
Direktorica Servisa financiranja



Stanje naknada na dan 24.07.2024.

Maticni broj
:卜麗•ぃぃ…

Sifra devize Uii*& ArJj1 驪孤，

05311101-000 LUKAVOZILAD.O.O. 1102891913

(N15) DOSPJELA POTRA^IVANJA OD PROVIZIJA1 NAKNADA ZA 

PLATNI PROMET EUR 1,28 135700

05311101-000 LUKAVOZILAD.O.O. 1102891913

(N21)DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA 
VODENJETEKUCEG RACUNA1 2IRORACUNA EUR 33,00 135706

05311101-000 LUKAVOZILAD.O.O. 1102891913

(N25) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA 

OSTALE BANKOVNE USLU6E EUR 0,16 135711

UKUPNO: EUR 34,44



Broj ugovora: 3297079912 

Broj partije: 5100669552

ZAGREBACKA BANKA d.d_, Zagreb, Trg bana Josipa JelaCida 10, O旧： 92963223473, zastupana po 
Ivan Derek, bankar za male poduzetnike i obrtnike i Anela Brindzej, bankarica za male poduzetnike i 
obrtnike, kao kreditor (u daljnjem tekstu: Kreditor),

LUKA VOZILA d-O-O-, Zagreb (Grad Zagreb), Rakitnica 6, MB: 05311101，O旧： 58685213063, 
zastupano po direktorici Renata Grbusid, kao Korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Korisnik kredita) 
i
Renata Grbu§i6, Srbija, Zrenjanin, Konstantin Danila 21 B, O旧： 42981731334, kao jamac platac (u 
daljnjem tekstu: Jamac platac)

(u daljnjem tekstu ovog Ugovora, u pojedinim njegovim odredbama, za Korisnika kredita 
platca koristit 6e se, ovisno o okolnostima slufiaja, i izrazi „Du之nik“ odnosno flDuznici")

Jamca

sklopili su u Zagrebu sljede^i:

PREDMET UGOVORA

UGOVOR O DUGOROCNOM KREDITU 
(„Ugovor«s)

Ovim Ugovorom Kreditor se obvezuje staviti Korisniku kredita na raspolaganje Ugovorom utvrdeni 
iznos novCanih sredstava (u daljnjem tekstu; Kredit), a Korisnik kredita se obvezuje, pod uvjetima i na 
naCin kako je ugovoreno ovim Ugovorom, vratiti Kreditoru iskoriSteni iznos Kredita, platiti ugovorene 
kamate, naknade i troSkove, te ispuniti sve ostale obveze iz ovog Ugovora.

2 UVJETI KREDITA

2.1 Iznos

Kredit iznosi EUR 96.000,00 (slovima: devedeset§esttisu6aeura).

2.2 Namjena kredita

Kredit se odobrava za: financiranje trajnih obrtnih sredstava, financiranje PDV-a, ostale poslovne 
namjene.

2.3 Nacin i rok koristenja kredita

Kredit se mo之e koristiti po ispunjenju uvjeta iz ei. 2.4. ovog Ugovora, na temelju pisanog Zahtjeva za 
koriStenje Kredita, dostavljenog Kreditoru<, najmanje 2 radna dana prije datuma kori§tenja Kredita>.

Kredit se mo之e koristiti sukcesivno, najkasnije do 31.07.2023. (,,Rok koristenja Kredita").

Rokom koristenja Kredita smatra se rok iz prethodnog stavka ovog Clanka do kojeg Korisnik kredita 
mo之e koristiti Kredit, odnosno, ako je Kredit u cijelosti iskorSten prije isteka tog roka, zadnji dan u 
mjesecu u kojem je Kredit u cijelosti iskoriSten, odnosno, u slu^aju da je Korisnik kredita odustao od 
daljnjeg koristenja Kredita, zadnji dan u mjesecu u kojem je Korisnik kredita dostavio Kreditoru 
potpisanu izjavu o odustanku od koristenja Kredita.

Sredstva Kredita Kreditor 6e isplatiti na raCun Korisnika kredita otvoren kod Kreditora i/ili na rafiun 
prodavatelja, dobavljaea, izvodaea radova ili drugog vjerovnika, u sktadu sa Zahtjevom za koriStenie 
Kredita.

Iznos Kredita koji ostane neiskori§ten po isteku Roka koristenja Kredita ne mo之e se naknadno koristiti.



2.4 Uvjeti za koristenje Kredita

Kredit se moze koristiti nakon ispunjenja sljede6ih uvjeta:

Dostavljen je Zahtjev za korigtenje Kredita
Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Kreditoru potrebni za provedbu dubinske 
analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju mjere sprjeSavanja pranja novca i 

financiranja terorizma
Pribavljeni su instrumenti osiguranja (”Instrumenti osiguranja povrata Kredita") u skladu s 61. 3 

ovog Ugovora
(iv) Pla6enaje naknada u skladu s ¢1. 2.8. oyog Ugovora
(v) Dostavljene su ponude, predra5uni, fekl^ire i si. temeljem koje se vr§i isplata kredita.

(in)

2.5 Na5in i rok otplate kredita

Kredit se otpla6uje sukcesivno, u 36 jednakih mjeseCnih rata, u EUR.

Visina rata utvrduje se u trenutku isteka Roka koriStenja Kredita, na temeiju iskori§tenog iznosa 

Kredita.

Rate dospijevaju svakog 10. (desetog) u mjesecu, pri Cemu prva rata dospijeva u mjesecu koji slijedi 
nakon isteka Roka koriitenja Kredita a zadnja rata najkasnije 10.07.2026. (..Datum kona6nog 

dospije6a").

Otpladeni iznos Kredita se ne moze ponovno koristiti.

Korisnik kredita mo之e nakon proteka roka koriltenja Kredita otplatiti Kredit djelomiCno ili u cijelosti i 

prije Datuma konaenog dospijeva, uz pisanu obavijest dostavljanu Kreditoru najkasnije na dan 
prijevremene otplate („Obavijest o prijevremenoj otplati"). Korisnik kredita moze u Obavijesti o 
prijevremenoj otplati odrediti redoslijed po kojem 6e se iz prijevremeno otpladenog iznosa podminvati 
rate ili da 6e se sve rate podmiriti razmjerno prijevremeno otpladenom iznosu, bez sklapanja dodatka 

Ugovoru.

2.6 Redovna kamata

Na svaki iskori§teni iznos Kredita, poCevgi od prvog dana kori§tenja, obraeunava se Redovna kamata 
po Redovnoj kamatnoj stopi koja je jednaka Referentnoj stopi uve6anoj za 3,70 p.p. godi§nje.
Redovna kamatna stopa je promjenjiva, ovisno o promjeni vrijednosti Referentne stope.
Referentnu stopu predstavlja vrijednost 3M EURIBOR-a, zaokruiena na 2 decimate, koja je vaf e6a na 
prvi dan svakog kvartala i primjenjuje se u tom kvartalu.

U slufiaju daje Referentna stopa negativna, vrijednost Referentne stope izjedna6ava se s nulom.

U slueaju da je:
(i) nadle之no tijelo administratora referentne stope dalo javnu izjavu ili je objaviio mformacije u 

kojima je priop6eno da referentna stopa vi§e ne odrafava temeljnu tr2i§nu ili gospodarsku 

stvarnost; ili
(ii) administrator referentne stope Hi osoba koja djeluje u njegovo ime dala javnu izjavu ill je 

objavila informacije ili je dana javna izjava odnosno objavljene su informacije u kojima je 
priop6eno da 6e taj administrator zapo^eti s urednim postupnim ukidanjem referentne stope ili 
6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pru2ati referentnu stopu ili odredene rokove 
dospije6a ili odredene valute za koje se referentna stopa raCuna, a u trenutku davanja te 
izjave ill objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s pru2anjem 

referentne stope; ili
(iii) nadlezno tijelo administratora referentne stope ili bilo koji subjekt ovla§ten za postupak 

insolventnosti ili sanaciju takvog administrators dao javnu izjavu ili je objavio mformacije u 
kojima je navedeno da 6e administrator zapoSeti s urednim postupnim ukidanjem referentne 
stope ili ce trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pruiati referentnu stope ili odredene 
rokove dospijeva ili odredene valute za koje se referentna stopa raeuna, a u trenutku davanja 
te izjave ili objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s 

pruzanjem referentne stope; ili



(iv) nadle之no tijelo administratora referentne stope povla&i ili suspendira odobrenje ili priznanje 
dano administratoru referentne stope ili zahtijeva prestanak njegovog prihva6anja, pod 
uvjetom da u tom trenutku ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s pru之anjem 
referentne stope，a administrator te referentne stope 6e zapo5eti s njenim urednim postupnim 
ukidanjem ili 6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pruzati referentnu stopu ili odreflene 
rokove dospijeda ili odredene valute za koje se referentna stopa ra5una; iii

(v) upotreba referentne stope zabranjena po mjerodavnom pravu;

za utvraivanje redovne kamatne stope koristit 6e se zamjenski parametar te 6e se svako pozivanje na 
referentnu stopu smatrati pozivanjem na zamjenski parametar, osim u slu5aju drugadijeg pisanog 
sporazuma ugovornih strana.

O zamjenskom parametru Kreditor 6e obavijestiti Korisnika kredita.

U sluCaju kada je ugovorena primjena referentne stope odredene roCnosti, umjesto te referentne stope 
primjenjivat 6e se ona terminska stopa temeljena na zamjenskom parametru koju je je relevantno tijelo 
slu之beno odredilo, nominiralo ili preporu^ilo kao zamjenu za tu ro^nost Hi, ako takva zamjena ne 
postoji, bilo koja druga alternativna metoda koju su ugovome strane pisanim putem dogovoriie kao 
zamjenu za tu ro6nost temeljenu na zamjenskom parametru.

Ugovorne strane su suglasne da se u slu5aju promjene metodologije izra^una ugovorene 
referentne stope svako pozivanje na referentnu stopu smatrati pozivanjem na tu referentnu stopu kako 
je ista promijenjena.

Zamjenski parametar oznaCava svaku referentnu stopu (ukljudujud bilo koji spread ili uskladenje) koju 
je relevantno tijelo slu之beno odredilo, nominiralo ili preporufiilo Kao zamjenu za ugovorenu referentnu 
stopu.

■ . ■ ■ . ■ ' ■ ■- :

Relevantno tijelo oznadava bilo koje od sljededh tijela:
(i) radnu skupinu za nerizi6ne eurske referentne stope,
(ii) Europski institut za trzi§te novca (European Money Market Institute), kao administratora 
EURIBOR-a,
(iii) nadlefno tijelo koje je u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i VijeCa od 
8. iipnja 2016., uklju6uju6i sve njezine izmjene, dopune i zamjene, ovia§teno za nadzor Europskog 
instituta za tr2i§te novca, kao administratora EURIBOR-a,
(iv) Europsku srediSnju banku,
(v) Europsku komisiju, Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tr^iSte kapitala („ESMA") 
ili bilo koje drug。ovIaSteno tijelo Europske unije,
(vi) relevantno nacionalno tijelo Republike Hrvatske koje je odredeno u skladu s Uredbom 
2016/1011 i Zakonom o provedbi Uredbe 2016/1011o indeksima koji se upotrebljavaju kao referentne 
vrijednosti, ukljueuju6i sve propise kojima se navedeni propisi mijenjaju, dopunjuju ili zamjenjuju.

U sluCaju da relevantno tijelo ne odredi, ne nominira Hi ne preporufii zamjenski parametar, ugovorne 
strane su suglasne da 6e se kao zamjenski parametar za utvrdivanje redovne kamatne stope Koristiti 
bilo koji drugi parametar kojeg Kreditor odabere i koji je primjenjiv s obzirom na valutu kredita, a u 
slu^aju da takav parametar ne postoji, ugovorne strane se obvezuju pristupiti izmjeni ovog Ugovora 
kojom Ce umjesto ugovorene referentne stope ugovoriti primjenu drugog parametra ili kamatne stope 
kojom 6e se u najvedoj mogudoj mjeri ostvariti ista svrha i ekonomski u5inak koji su bill postignuti 
primjenom ugovorene referentne stope.

Kamata se obraCunava primjenom proporcionalne metode obraCuna kamate i kalendarskog broja 
dana u mjesecu i godini'
U razdoblju do isteka Roka kori§tenja Kredita Kamata dospijeva te se napla6uje 10. dan po isteku 
kvartala, odnosno10. dan po isteku Roka koriStenja Kredita, ako Rok koriStenja Kredita ne isti5e na 
posljednji dan kvartala. U razdoblju od isteka Roka koriStenja Kredita do Datuma konaCnog dospijeda 
kamata dospijeva te se napladuje 10. dan po isteku mjeseca, u EUR.



2.7 Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene tra之bine po Ugovom, osim na dospjelu nepladenu kamatu, obraCunava 
se zatezna kamata po stop! vaze6e zakonske zatezne kamate koja se primjenjuje na istu vrstu 

pravnog odnosa.
Zatezna Kamata obra^unava se kvartalno, primjenom proporcionalne metode obraCuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a dospijeva i napla6uje se 10. dan po isteku kvartala u 

EUR.

2.8 Naknade

Korisnik kredita se obvezuje platiti sljedeCe naknade:
-za obradu zahtjeva i administriranje kredita u visini od 0,30% od ugovorenog iznosa Kredita; 

Naknada za obradu zahtjeva i administriranje kredita se obra&jnava jednokratno, a dospijeva i 
napla6uje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora ili prije prvog kori§tenja Kredita, ovisno o 

tome §to nastupi ranije;

-za prijevremenu otplatu kredita u visini od 1,00%, od prijevremeno otplafienog iznosa Kredita, 
a najmanje u iznosu od 66,36 EUR. Naknada za prijevremenu otplatu kredita je promjenjiva u 
skiadu s Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke va2e6om na dan obraCuna, obra6unava 
se jednokratno, a dospijeva te se naplaCuje u roku od 15 dana od dana prijevremene otplate;

-za otplatu kredita i kamata izravnim teredenjem odredene Odlukom o tarifi naknada za usluge 

Kreditora te
-sve ostale naknade odredene Odlukom o tarifi naknada za usluge Kreditora.

Korisnik kredita je po svakom pojedinom koriStenju Kredita koje je provedeno isplatom sredstava 
Kredita na raCun primatelja u inozemstvu ili isplatom sredstava Kredita u devizi na rafiun primatelja u 
drugoj band u Repubiici Hrvatskoj, obvezan 以atiti naknadu za izvr§enje pladanja u iznosu koji je 
ugovoren za izvr^enje istovrsne platne trafsakcije po transakcijskom raCunu Korisnika kredita 
otvorenom kod Kreditora. Korisnik kredita ovla§6uje Kreditora da tako obra5unatu naknadu naplati o 
dospijedu izravnim teredenjem njegovog transakcijskog raCuna I BAN H R4923600001102891913.

2.9 Tro§kovi

JavnobiljezniCke tro§kove, troSkove pribavljanja ugovorenih instrumenata osiguranja povrata Kredita, 
kao i sve ostale tro§kove u vezi s ovim Ugovorom snosi Korisnik kredita.

2.10 Porezi i ostali odbici

Korisnik kredita 6e otplatu glavnice, te pladanje kamata i naknada provesti bez ustege ili odbitaka biio 
kakvih sada§njih ili bududh poreza, akontacija poreza ili bilo kakvih drugih pristojbi. Ako je takva 
ustega ili odbitak zakonska obveza，Korisnik kredita 6e platiti Kreditoru dodatne iznose koji su potrebni 
da Kreditor primi puni iznos glavnice、kamata i naknade koji bi primio da takvih trazenih ustega Hi 

odbitaka nije bilo.

2.11 Dospije^e na neradni dan

Ako bilo koji iznos iz ovog Ugovora dospijeva na neradni dan, Korisnik kredita ga je obvezan podmiriti 

prvi sljedeci radni dan.

Radni dan u smislu ovog Ugovora je dan koji je radni za Kreditora, a to je svaki dan izuzev nedjelje i 

praznika propisanih zakonom Republike Hrvatske.

2.12 Redoslijed placanja

Istovrsna potra之ivanja koja proizlaze iz ovog Ugovora ili su u vezi s njime podmiruju se prema 
redoslijedu dospijeva, a potra^ivanja razliCite vrste prema sljededem redoslijedu: 

a) tro§kovi 
D) zatezna kamata 
c) redovna kamata
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d) naknade
e) giavnica

Kreditor mo乏e promijeniti redoslijed p(a6anja koji je ugovoren ovim Ugovorom, bez suglasnosti 
Korisnika kredita i davanja obavijesti Korisniku kredita.

2.13 Otplata

Korisnik kredita je suglasan da se Kredit, redovna kamata i zatezna kamata otpla6uju izravnim 
tere£enjem njegovog transakcijskog ra^una I BAN HR4923600001102891913 od strane Kreditora, 
sukladno rokovfma i iznosima dospije亡a iz Ugovora, a u korist raduna kreditne partije I BAN 
HR8823600001000000013 5100669552.

U siu£aju da se dospjela tra之bina na dan ugovorenog roka otplate ne moze u cijelosti naplatiti izravnim 
teredenjem jer na transakcijskom rafiunu Korisnika kredita nema dovoljno sredstava za podmirenje 
ukupnog iznosa dospjele trazbine Kreditora ill zbog bilo kojeg drugog razloga, dospjela tra之bina 
Kreditora ne6e se naplatiti ili 6e se naplatiti samo djelomieno, a nalog za naplatu ostatka dospjele 
trazbine Kreditora ostaje u redoslijedu napiate na transakcijskom ra6unu Korisnika kredita, sve do 
potpune napiate ukupnog nepodmirenog iznosa ili do opoziva od strane Kreditora. U tom slu^aju 
Korisnik kredita moze podmiriti dospjelu trazbinu uplatom sredstava na I BAN 
HR8823600001000000013, model 17, poziv na broj 5100669552, o Cemu je du2an obavijestiti 
Kreditora.

3 INSTRUMENT! OSIGURANJA POVRATA KREDITA

Du之nici solidarno odgovaraju za otplatu svih tra^bina po ovom Ugovoru.

U svrhu napiate dospjelih tra2bina po ovom Ugovoru Korisnik kredita se obvezuje prije koriStenja 
Kredita dostaviti Kreditoru:

jednu zadu之nicu Korisnika kredita u iznosu od 96.000,00 EUR, uve6ano za ugovorene kamate, 
naknade i ostale trogkove, solemniziranu od strane javnog biljeznika na kojoj je obvezu preuzeo 
i Jamac platac

U svrhu napiate dospjelih tra^bina po ovom Ugovoru Jamac platac se obvezuje prije koriStenja Kredita 
dostaviti Kreditoru:

• na zadu之nici Korisnika kredita ili u dodatnim ispravama uz zadu之nicu odnosno bjanko 
zaduinicu koju 6e Korisnik kredita izdati u svojstvu du之nika, preuzeti obvezu prema Kreditoru 
u svojstvu jamca platca, i to davanjem pisane izjave koja je po svom saddaju i obliku ista s 
izjavom Korisnika kredita te potvrdena kod javnog biljeznika.

Korisnik kredita je du之an osigurati da ugovoreni broj Instrumenata osiguranja povrata kredita bude 
svakodobno na raspolaganju Kreditoru do potpunog namirenja svih obveza Korisnika kredita po ovom 
Ugovoru.

4IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA 

4.1 Izjave

Du2nici primaju na znanje da Kreditor sklapa ovaj Ugovor oslanjaju^i se na sljedede izjave Duznika te 
pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrduju:

(i) Du之nik koji je pravna osoba i/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu 
djelatnost valjano je registriran i postoji u skladu s propisima drzave u kojoj se nalazi njegovo 
registrirano sjediSte;

(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u sluCaju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja 
povrata kredita, nisu protivni zakonima i podzakonskim propisima, opdm aktima koji se 
primjenjuju na Duznika, odlukama sudova ili drugih nadlefnih tije[a koje se odnose na Dufnika 
te ugovorima u kojimaje Du之nik jedna od ugovornih strana;
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(Hi) Duznici su pisanim putem obavijestili Kreditora o svim Cinjenicama i okolnostima za kqje se 
mofe razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na donoSenje odluke Kreditora o odobrenju 
Kredita i sklapanju ovog Ugovora;

(iv) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj imovini Du之nika，izuzev tereta i prava 
o kojima je Kreditor obavijeiten pisanim putem prije sklapanja Ugovora;

(v) nema materijalno zna5ajnih promjena te prema saznanju Du2nika ne prijeti nastanak 
materijalno znaCajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni uCinak na:

a) poslovanje，imovinu i stanje (fmancijsko, pravno ili drug。)Du2nika i/ili grupe 
povezanih osofca kojoj pripada Dufnik，

....... ...... . ■ ...... ■ .... . .... .

b) sposobnost Dufnika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,

(vi) Du之nici potvrduju da su upoznati s time^da, u slu^aju da ne ostvaruju redovite prihode u valuti 
u kojoj je odobren i u Kojoj se vrada kredit, pove6anje teCaja te valute u odnosu na valutu u 
kojoj ostvaruju redovite prihode mo2e dovesti do ote之ane mogudnosti otplate Kredita，te da 

pristaju na sve rizike koji iz toga proizlaze.
■ . . . : . ... ...-......

(vii) nisu pokrenuti te prema saznanju Du之nika ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih， 
arbitra乏nih ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim 
ovlastima koji imaju ili bi mogli imati negativan materijalno znafiajni u&nak, izuzev postupaka o 
kojima je Kreditor obavijesten pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji 
imaju negativan materijalno znaCajan uCinak smatraju se jedan Hi vi§e postupaka koji, 
pojedinacno Hi zajedno, mogu dovesti do:

a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja，preustroja ili promjene vlasniCke 

strukture Du之nika,

b) sklapanja nagodbe DufnikQ S vjerovnicima,

c) nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,

d) gubitka nov6anih sredstava ili druge imovine Du^nika u iznosu odnosno vrijednosti 
od najmanje 2,00% (skWima: dva post。) od tikupnog iznosa svih noveanih obveza 

tog Du之nika, uKIju5uju6i i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim 
dostupnim financijskim izvje§tajima. Ako ukupan iznos svih novfianih obveza 
Duznika nije mogute utvrditi iz financijskih izvje§tajaf kao i u sluCaju da Duznik 
nije obvezan sastavljati fihancijske izvjeStaje, Kreditor 6e po slobodnoj ocjeni 
utvrditi ima li odredeni postupak negativan materijalno znaCajan uQnak;

■ ■ . .... ■ ■ く...... .. .' . . .

(viii) Korisnik kredita se obvezuje da sredstva Kredita ne6e koristiti te jamet da sredstva kredita 
ne6e biti kori§tena za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od strane 
Kreditora i/ili druge Clanice grupe kojoj pripada Kreditor;

•
Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat 6e se ponovno danom na datum svakog Zah句eva za
kori§tenje Kredita, datum svakog koriStenja Kredita i prvi dan svakog kvartaia.

4.2 Ostale obveze

Du乏nici se obvezuju:

(i) osigurati da su njihove novCane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako 
s ostalim njihovim postoje6im i budu6im neosiguranim novCanim obvezama, izuzev obveza 

koje imaju zakonski prioritet;
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(ii) pravovremeno obavijestiti Kreditora o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora te o 
svakoj dmgoj materijaino zna^ajnoj okolnosti koja ima negativan uCinak, odmah nakon §to im 
postane poznata;

(iii) dostaviti Kreditoru na njegov zahtjev svu dokumentaciju i podatke koje Kreditor zatra2i u svrhu 
provedbe dubinske analize Du^nika u skladu s propisima koji reguliraju sprjefiavanje pranja 
novca i financiranja terorizma;

(iv) bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama identifikacijskih 
podataka, promjenama osoba ovla§tenih za zastupanje i zna5ajnim promjenama u poslovanju 
koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada i pritom dostaviti Kreditoru 
vjerodostojni dokaz o nastaloj promjeni, te omogudti Kreditoru kontrolu postojanja svih 
5injenica relevantnih za procjenu postojanja njegovih odnosa povezanosti s drugim osobama, 
sukladno odredbama pozitivnih propisa koji ureduju pitanja povezanih osoba. Ako bi zbog 
nastalih promjena, po razumnoj procjeni Kreditora, moglo do6i do ote之anog ili onemogu6enog 
vra6anja Kredita, Kreditor je ovlaSten zatraiiti promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u 
slu&aju da Du之nici ne prihvate izmijenjene uvjete u roku kojeg im je ostavio Kreditor, Kreditor 
je ovIaSten otkazati ovaj Ugovor,

Svaki Du乏nik, izuzev Du^nika koji je fizi^ka osoba koja ne obavlja poslovnu djelatnost ili samostalnu 
djelatnost slobodnog zanimanja, dodatno se obvezuje:

(i) obavijestiti Kreditora o namjeri zadu之enja i svakom zadu乏enju kod drugog kreditora kojim bi se 
njegov ukupan financijski dug povedao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) u 
odnosu na ukupan financijski dug tog Du之nika o kojem je Kreditor obavije§ten prije sklapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora Cine obveze prema bankama i leasing- 
druStvima te obveze po osnovi izdanih duznifikih vrijednosnih papira, ukljuCuju^i obveze po 
osnovi ovog Ugovora;

(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i praviCno prikazivanje 
financijskog stanja Du之nika i njegovih ovisnih dru§tava te rezultata poslovanja u skladu s 
mjerodavnim propisima;

(iii) dostavljati Kreditoru financijska izyjeSda za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana od 
kraja poslovne godine, odnosno 60 dana od kraja poslovne godine za obveznike poreza na 
dohodak, a na zahtjev Kreditora i druge financijske podatke i informacije, te omogu6iti 
Kreditoru kontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;

(iv) obavljati platni promet po transakcijskim rafiunima otvorenima kod Kreditora najmanje u 
omjeru koji odgovara udjelu zadufenosti Korisnika kredita kod Kreditora u ukupnoj 
zadu之enosti Korisnika kredita kod svih kreditnih i fmancijskih institucija;

(v) odrlavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pa之njom dobrog gospodarstvenika i u 
skladu sa svim mjerodavnim propisima;

(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora ne6e izdvajati Hi omogudti izdvajanje cijelog ili 
dijela svojeg poslovanja ill mijenjati predmet svog poslovanja;

(vii) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora ne6e prodati, zalagati, prenositi, davati u najam 
iii na bifo koji drugi na6in raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje 
izvrSeno u skiopu redovnog poslovanja i pod uobi^ajenim komercijalnim uvjetima;

Jamac platac se obvezuje da u slufiaju da djelomiCno podmiri trazbinu Kreditora po osnovi ovog 
Ugovora nede koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, ne6e traziti niti primiti ispunjenje 
svoje regresne trafbine prema Korisniku kredita po toj osnovi niti 6e pokretati bilo kakav postupak radi 

njene naplate, sve dok Kreditor u cijeiosti ne namiri svoju trazbinu po osnovi ovog Ugovora. U slufiaju 
da postupi protivno ovoj obvezi, Jamac platac je obvezan bez odgadanja doznaeiti Kreditoru sve 
iznose koje je primio ili naplatio po osnovi namirenja svoje regresne tra之bine prema Korisniku kredita.



4.3. Obveze u vezi propisa kojima se ureduje spvjedavanje pranja novca i financiranja terorizam 
te primjenjivih sanlccija

Ugovome strane suglasno utvrduju da se medusobni odnos zasniva i da 6e se oddavati na snazi pod 
pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza kge proizlaze iz propisa kojima se ureduje sprje5avanje 
pranja novca i financiranje terorizma kao §to su^primjerice:

• podmirivanje obveza prema Kreditoru sredstvima koja potje^u iz zakonitih izvora;
• pravovremena i potpuna dostava dokumentacije i podataka koji su Kreditoru potrebni u svrhu 

provedbe dubinske analize Koigjsnika kpdita u skladu s propisima koji reguliraju spneeavanje 
pranja novca i financiranja terorizma;

• pravovremeno obavjeStavanje Kreditoraip svim promjenama podataka koje je priopdo u svrhu 
provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju spijeCavanje 
pranja novca i financiranja terorizma.

. . .. ..■•；：• . .....

Ugovorne strane takoder suglasno utvrduju da se medusobni odnos zasniva i da 6e se odrfavati na 
snazi pod pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz me<3unarodnih mjera 
og「ani5avanja, a kako su iste detaljnije navedene u ovom 6lanku.

Kreditor mo之e jednostrano otkazati ugovor u slufiaju da Korisnik kredita ne ispunjava preuzete 
ugovorne Hi relevantne zakonske odnosno sankoijske obveze, a razloge za otkaz 6e predoCiti u mjeri u 
kojoj je to Kreditoru dozvoljeno primjenjivim propisima.

Kreditor ima pravo otkazati ugovor bez otkaznog roka, jednostavnim upu6ivanjem na odredbe ovog 
eianka Ugovora, u slu^aju nastupa okolnosti kop Kreditoru silom primjenjivih propisa namecu obvezu 
ili predvi^aju mogudnost prekida uspos^vljenog poslovnog odnosa (kao §to su, primjerice, sluCajevi iz 
61 19. st.1.i 2. Zakona o sprje^avanju pr§^a novca i financiranja terorizma) i/ili drugih prisilnih 
propisa, ili onih koji proizlaze iz medunarodnih mjera ograniCavanja odnosno gospodarskih, 
financijskih, trgovinskih ili drugih mjera ograniSenja koje Kreditor primjenjuje u svom poslovanju koje, 
izmedu ostaloga, ukljuCuju potpun Hi djelomi6an prekid gospodarskih odnosa, zabranu pruzanja 
pojedinih ili svih usluga, ograniCenja raspolagapja imovinom te druga sli^na ograni5enja odredena:

(i) pravnim aktima Ujedinjenih naroda ili drugih medunarodnih organizacija koji obvezuju 
Republiku Hrvatsku, ili

(ii) propisima Republike Hrvatske ili odlul^ima Vlade Republike Hrvatske ili drugih nadle之nih tijela 
Republike Hrvatske, ili

(iii) propisima Europske unije ili odlukama Vije6a Europske unije, Europske komisije ili drugih 
nadlefnih tijela Europske unij^ iii

(iv) propisima Sjedinjenih Ameriekih Dr2ava(„SADu) ili odlukama drlavnih tijela SAD-a, uklju6uju6i 
Ured za kontrolu vanjske trgovine ameriCkog Ministarstva financija („OFAC“) Jii

(v) propisima ili odlukama dr2avni|j tijela bilo koje druge drzave na Cijem podruCju Banka i/ili bilo 
koja druga 5lanice grupe kreditnih; iiastitucija kojoj pripada Banka pruza usluge, bilo 
neposredno, ili posredstvom svojih podm之nica, predstavni§tva ili zastupnika.

5 POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

Svaka od dolje navedenih situacija predstavtja sluCaj povrede ovog Ugovora:

(i) nepridrzavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane bilo kojeg Duznika;
(")neistinitost, neto^nost nepotpunost •培i prestanak va之enja bilo koje Izjave koja je dana iii 

isprave koja je pribavyena sukladno ovpjn Ugovoru;
(iii) nastup bilo kojeg dogadaja ili okolnosti zbog koje se mo之e razumno oeekivati da je bitno 

ugro之ena ili smanjena sposobnost Du之nika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz 
ovog Ugovora;

(iv) podnogenje prijedloga za otvaranje ste^ajnog ili predsteCajnog postupka, uklju£uju6i postupak 
ste^aja potro§a6a, ili otvaranje takvog postupka nad Du之nikom, ili pokretanje likvidacije ili bilo 

kojeg drugog postupka Cija posljedica moze biti prestanak postojanja Du^nika;
(v) pokuSaj Duinika da u cijelosti ill djelonni^no ospori valjanost ovog Ugovora ili Instrumenata 

osiguranja povrata Kredita;
(vi) insolventnost pojedinog Duznika;



(vii) nepla^anje btlo kojeg dospjeiog iznosa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane 
pojedinog Du之nika po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Kreditorom i/ili bilo kojom 
drugom dlanicom grupe kreditnih institucija kojoj pripada Kreditor;

(viii) nepla6anje, prijevremeno dospije^e ili mogudnost prijevremenog dospije<5a jedne ili 
vi§e preostalih nov£anih obveza pojedinog Duznika i/ili bilo koje druge osobe koja s pojedinim 
Du之nikom Cini grupu povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: 
dvacijelihpedeset post。)od ukupnog iznosa svih nov6anih obveza tog Du之nika i/ili bilo koje 
druge osobe koja s tim Du2nikom Cini grupu povezanih osoba prema Kreditoru, po svim 
pravnim osnovama;

(ix) blokada transakcijskih ra^una bilo kojeg Du之nika;
(x) statusna promjena Oufnika ili promjena najmanje 25% (slovima: dvadesetipet posto) udjela u 

kapitalu ili glasa^kim pravima u pojedinom Du乏niku, koja je provedena bez prethodne pisape 

suglasnosti Kreditora;
(xi) bilo koje zadiranje ili akt drlave ili njenih tijela, koji ima ili mo2e imati bitno nepovoljan uCinak 

na Duznika, kao §to su，primjerice1 izvIaStenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ili drugi 

postupak koji dovodi do takvih posljedica
(xii) nepridr^avanje obvezai Korisnika kredita u vezi propisa kojima se ureauje sprjecavanje 

pranja novca i financiranja terorizam te primjenjivih sankcija, kako je opisano u ¢1. 4.3. 

Ugovora.

U slu^aju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora Kreditor je ovla§ten, po svom izboru, 
pojedinaCno ili kombinirano, odjednom Hi postupno, poduzeti sljedeCe radnje:

(j) onemoguditi daljnje kori§tenje neiskori§tenog iznosa Kredita;
(ii) otkazati ovaj Ugovor;
(iii) proglasiti prijevremeno dospijete cijelog Hi dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem ili u vezi s 

ovim Ugovorom uCiniti odmah dospjelim i plativim od strane Korisnika kredita,

6 OBAVIJESTI

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom (”Obavijestr) ugovorne strane 6e 
dostavljati jedna drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog 
Ugovora, ili, u slu5aju dostave Kreditoru, na adresu nadlefnog organizacijskog dijela Kreditora koji je 

zaduzen za poslovni odnos s Korisnikom kredita.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgadanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 

podataka iz prethodnog stavka ovog eianka.

Smatrat 6e se da je Obavijest uredno dostavljena danom dostave na adresu primatelja, a u siu^aju 
neuspjele dostave petog rad nog dana nakon dana predaje preporueene poSiljke poSti.

Du之nici su suglasni da im se dostava u eventualnim sudskim postupcima koji proizicTu iz ovog Ugovora 
obavlja na njihovoj adresi nazna6enoj u zaglavlju ovog Ugovora, odnosno na adresi o kojoj su na drugi 

na6in pisanim putem obavijestili Kreditora.

7 OTKAZ UGOVORA

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna trafbina Kreditora po ovom Ugovoru dospijeva u sluSaju 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporuCenom poSiljkom na adresu Korisnika kredita iz 
zaglavlja ovog Ugovora ili na drugu adresu o kojoj je Korisnik kredita prethodno pisanim putem 
obavijestio Kreditora. Ugovorne strane su suglasne da tako uCinjen otkaz Kredita proizvodi pravne 
u£inke od dana predaje preporuCene poSiljke poSti，bez obzira je li dostava uspjela Hi ne.

8 OSTALIUVJETI

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Op6i uvjeti poslovanja ZagrebaCke banke d.d. sa 
svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme va^enja ovog Ugovora.

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visin! bilo koje tra乏bine po ovom Ugovoru slu之e poslovne 
knjige Kreditora i ostala dokazna sredstva kojima Kreditor raspolaze.



Ako Kreditor ne realizira ili kasni s reaiizactjom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
ne6e tumaditi njegovim odricanjem od tog prava

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane niStava ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to ne6e utjecati na valjanost i provediyp^t ostalih odredaba ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti, 
pri 6emu 6e ugovorne strane nistavu ill neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i 
provedivom, kojom 6e se u najve6oj mogu6oj _eri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ni§tavom 
ili neprovedivom odredbom.

Korisnik kredita ne moze ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane 
suglasnosti Kreditora.

Du之nici se odri6u prava na prijeboj trafbina koje imaju prema Kreditoru s tra之binama koje Kreditor na 
temelju ovog Ugovora ima prema njima.

9 MJERODAVNO PRAVO I RJE§AVANJE SPOROVA

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo.

U slu^aju spora sudit 6e stvarno nadle乏an sud u Zagrebu.

10 PRIMJERCII STUPANJE UGOVORA NA SNAGU

Ugovor je sastavljen u 3 (slovima: tri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih po1(jedan) 
primjerakza svaku ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.

U slu^aju da Du乏nik nije potpisao ovaj Ugovor u prisutnosti zaposlenika Kreditora, njegov potpis na 
ovom Ugovoru mora ovjeriti javni bilj&之nik ili drugo tijelo nadle^no za ovjeru potpisa te 6e se u tom 
sludaju smatrati da je taj Duznik potpisao ovaj Ugovor danom ovjere njegovog potpisa.

KREDITOR:

Zagrebadka banka d瑞^
.fm爆..Ivan Derek 

bankarza male poduzetnike i obrtnike

Anela Brindzej : 
bankarica zsrmTe poduzetnike i dbpfnikeropfni

Datum potpisa: 04.04.2023.

KORISNIK KREDITA:

LUKAVOZILAd.o.o.

Renata Grbu§i6, direktorica 

Datum potpisa: 04.04.2023.

JAMAC PLATAC:

Renata Grbu§i6

一/^

Datum potpisa: 04.04.2023.
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Obrazac zaduinice - stranica 1.

ZADUZNICA

Du之nik: Tvrtka ili skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime: LUKA VOZILA d.o.o.

Sjed(§te/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Rakttnica^

OtB: 58685213063

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine Vjerovnika: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: Zagrebadka banka d.d.

SjediSte/mjesto i adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Jeladi6a 10 

OIB: 92963223473

u iznosu glavnice od:196.000,00HUR-a (slovima: devedesetSesttisudaeura)

uve^anom za:2 redovne kamate po stopi u visini tromjese6nog EUR旧OR-a, promjenjiv, ciju visinu utvrduje Vjerovnik, uve6ano 
za 3,70 p.p. god塔nje，te naknade i ostale stvame tro§kove

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini stope zateznih kamata odredene dlankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgovafikih ugovora i ugovora izmedu trgovca i osobe javnog prava, trenutno10,50% godiSnje, 
promjenjiva.

a koja tefie od dana dospijeda odredenog od strane vjerovnika prilikom podno§enja zaduznice na n叩latu, do namirenja, 
zaplijene svi raduni koje ima kod banaka te da se novae s tih ra^una, u skladu s fejavom sadr2anom u ovoj zadu^mci, isplacuje 

,vjerovniku.

VjerovniK je ovIaSten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja traibine prilikom podno§enja zadu乏nice na naplatu, odnosno u 
prtjedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zadu^nica izdaje se u jednom primjerKu i ima uCinaK rjeSenja o ovrsl Kojim se zapijenjuje tratbina po raOunu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena FinancijsKoj ageneiji (u daljnjem tekstu: 
Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi druKciju odluku suda.

Na ovoj zaduinici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadu^nicu, istodobno kad i du^nik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadrzaju i obliku ista s 
izjavom du^nika.

Ovu zaduznicu Ageneiji dostavtja vjerovnik u izvomiku s u^ncima dostave sudskog ijegenja, o ovrsi izravno, putem davatelja 
poStanskih usluga preporufienom po^tanskom poSiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilje之 nika.

Vjerovnik mo2e svoja prava iz ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom slufiaju sQe6u prava koja je po ovoj zaduinici imao vjerovnik.

Na temelju isprava iz dlanka 214. stavak 1.i 2. Ovr§nog zakona, vjerovnik mo乏e po svom izbom zahtijevati na naein propisan 
Ovr§nim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbine od du乏nika ili jamaca plataca, Hi i od du^nika i jamaca plataca.

Vjerovnik mo^e od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina nije u cijelosti namirena. U tom ce 
sludaju Agencija naznaditi na ovoj zaduinici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je napladen. Ako je vjerovnik u ajelosti 
namirio svoju traibinu prema ispravi iz eianka 214. stavak 1.i 2. Ovr§nog zakona, Agencija 6e obavijestiti o tome duznika ili 
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iz eianka 214, stavka 1.i 2_ Ovr§nog zakona imaju svojstvo ovr§nih isprava na temelju kojih se moze traziti ovrha protiv 
duinika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
Du乏nik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biijeznik, nakon potvrde, izda izvornik ove zaduznice u skladu s 
odredbom eianka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljeinistvu.

Mjesto \ datum izdavanja: 

Zagreb, 31.03.2023.

Potpis duznika:

Napomena: Iznos trazbine upisuje se brojkom i rijedima.Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Rodeno ime i datum 
rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
1 Upisati trazbinu u eurima Hi u eurima uz valutnu klauzuiu ili u stranoj valuti, brojkom i rijeeima.
2 Upisati ugovorne kamate i ostale sporedn© tra乏bine ako ih ima, ili upisati rijeCi »bez uve6anja«.
^ Upisati stopu zatezne kamate.



Obrazac zaduinice - stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka Hi skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime: Renata Grbu§i6 

Sjedi叙e/mjesto i adresa: Srbija, Zrenjanin, Konstantins Danila 21 B 

O旧: 42981731334

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra2bine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji ra6uni kod banaka te da se novae s tih ra6una, u 
skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduinici, ispia6uje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb, 31.03.2023.

Potpisjamca platca:

'jjfkjiiic ktnah

jamac platac: Tvrtka ili skratena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedi財e/mjesto i adresa:

。旧： *

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra乏bine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji raduni kod banaka te da se novae s tih raduna, u 
skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduinid, isp!a6uje yjerdvniku.

一

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrti<a ili skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime:
し ..' -

Sjedi§te/mjesto i adresa:

O旧: .…
DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra^bine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji raCuni kod banaka te da se novae s tih rafiuna, u 
skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zaduinici, ispladuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

::必ii.’一i •9?.
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REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 

Vesna PuCar

■ Zagreb, Miramarska 24

Poslovni broj: OV-4248/2023

」a，javni^biljeznik Vesna Pucar, Zagreb, Miramarska 24, potvrdujem da su stranke:

LUKA VOZILA d.o,o.，MBS 081330129, OIB 58685213063, Zagreb, Rakknica 6, zastupano po 
direktoru RENATA GRBUSlC, OIB 42981731334, ZRENJANIN, KONSTANTIN DANILA 021B 

.C1JU sam istovjetnost utvrdila uvidom u putovnica 012202484 MUPR SRBIJE, PU U ZRENJANINU, 

ovlastenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronickim putem na danaSnji dan,- 

kao duznik,

RENATA GRBUglC, OIB 42981731334, ZRENJANIN, KONSTANTIN DANILA 021 B.cijusam 

istovjetnost utvrdila uvidom u putovnica 012202484 MUPR SRBIJE, PU U ZRENJANINU, kao 

jaxnac platac •

podnijele prednju privatnu ispravu: Zaduznica na potvniu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadraaju ovrsnog 

javnobiljezni^kog akta.

Sudiomcima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrenog javnobUjezniScog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz toga 

proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji,

Sudiomk se aktivno sluzi hrvatskim jezikom, u sto se ovaj javni biljeznik osobno uyjerio te se odrice 

upotrebe materinjeg jezika. Iz tog razloga, sukladno cl.*68 ZJB, nije bilo potrebne pozivati stalnog 

sudskog tumaSa. Izvomik isprave urueen strand nakon solemnizacije.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunata pocl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 

ovrsnom postupku u iznosu od 60,00 eur uvecana za PDVu iznosu od 15,00 eur. ^

Zagreb, 31.03.2023. .
-^aOu/ca

Javni biljeznik 

Vafina PuCarル）"JyO/*
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Broj ugovora: 3298186072 

Broj partije: 5702139091

ZAGREBACKA BANKA d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jela6i6a 10, O旧： 92963223473, zastupana po 
Ivan Derek, bankar za male poduzetnike i obrtnike i Anela Brindzej, bankarica za male poduzetnike t 
obrtnike, kao kreditor (u daljnjem tekstu: Kreditor), 
i
LUKA VOZILA d.o.o., Zagreb (Grad Zagreb), Rakitnica 6, MB: 05311101，O旧： 58685213063, 
zastupano po direktorici Renati GrbuSid, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Korisnik kredita) 
i
Renata Grbu§i6, Srbija, Zrenjanin, Konstantin Danka 216, OIB: 42981731334, kao jamac platac (u 
daljnjem tekstu: Jamac platac)

(u daljnjem tekstu ovog Ugovora, u pojedinim njegovim odredbama, za Korisnika kredita 
platca koristit 6e se, ovisno o okolnostima slucaja, i izrazi „Du之nik" odnosno „Du之niciu)

Jamca

sklopili su u Zagrebu sljede6i:

UGOVOR O KRATKOROCNOM KREDITU 
(„Ugovor<,)

1 PREDMET UGOVORA

Ovim Ugovorom Kreditor se obvezuje staviti Korisniku kredita na raspolaganje Ugovorom utvrdeni 
iznos novtanih sredstava (u daljnjem tekstu: ,,Kredif), a Korisnik kredita se obvezuje, pod uvjetima i 
na naein kako je ugovoreno ovim Ugovorom, vratiti Kreditoru iskori§teni iznos Kredita, platiti 
ugovorene kamate, naknade i troskove, te ispuniti sve ostale obveze iz ovog Ugovora.

2 UVJETI KREDITA

2.1 Iznos

Kredit iznosi EUR 40.000,00 (slovima: 5etrdesettisu6aeura).

2.2 Namjena kredita

Kredit se odobrava za: financiranje obrtnih sredstava.

2.3 Nacin i rok koristenja kredita

Kredit se mole koristiti po ispunjenju uyjeta iz 61. 2.4. ovog Ugovora, na revolving principu, <najkasnije 
do12 mjeseci od dana sklapanja Ugovora, a najkasnije do 01.05.2024. (,,Rok kori§tenja kredita"), na 

bilo koji od sljededih na5ina:

a) zadavanjem naloga za prijenos sredstava s kreditne partije otvorene na temelju ovog Ugovora na 
transakcijski ra5un Korisnika kredita otvoren kod Kreditora I BAN HR4923600001102891913 (u 
daljnjem tekstu: Nalog za koriきtenje kredita) putem Internet bankarstva Kreditora (e-zabe za poslovne 
subjekte; u daljnjem tekstu ne-zabaM), na naein kako Korisnik kredita podnosi i potpisuje naloge za 
pladanje putem e-zabe.

Korisnik kredita putem e-zabe zadaje Nalog za koriStenje kredita u iznosu izraienom u EUR, te se za 
isti iznos umanjuje iznos Kredita Koji je raspolo之iv za daljnje koriStenje. Nalog za kori§tenje kredita koji 
prelazi iznos Kredita koji je raspolotiv za kori^tenje bit 6e odbijen.



b) podnoSenjem Zahtjeva za koriStenje Kredita.

U siu6aju nepridrlavanja ugovornih obveza Korisnika kredita Hi kada tako odiu6i iz drugih opravdanih 
razloga, Kreditor moze onemogu6iti Korisniku kredita bilo koji od ugovorenih na6ina kori§tenja Kredita, 
o cemu 6e ga u najkra6em roku obavijestiti pisanim putem.

Iznos Kredita koji ostane neiskori§ten po isteku Rpka kori§tenja Kredita ne moze se naknadno koristiti. 

2.4 Uvjeti za koristenje Kredita

Kredit se moze koristiti nakon ispunjenja sljededh uvjeta:

(i) Dostavljen je Zahtjev za kori§tenje Kredita
(ii) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Kreditoru potrebni za provedbu dubinske 

analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju mjere sptje5avanja pranja novca i 
financiranja terorizma

(Hi) Pribavljeni su instrumenti osiguranja (Jnstrumenti osiguranja povrata Kredita1*) u skladu s 613 
ovog Ugovora

(iv) PlaCenaje naknada u skladu s ¢1. 2.8. ovog Ugovora

2.5 Nacin i rokvracanja kredita

Kredit se otpladuje sukcesivno, najkasnije do 15.05.2024.しDatum konaCnog dospije6a“)，u EUR.

Iznimno od pravila iz prethodnog stavka, u slu&aju kada bi rok otplate bilo kojeg iskoristenog iznosa 
Kredita u skladu s prethodnim stavkom bio du之i od 12 mjeseci od datuma kada je taj iznos Kredita 
iskori§ten} rok otplate tog iskon§tenog iznosa Kredita 6e biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon 
datuma njegovog koriStenja, a u slu5aju kada bi Datum kona^nog dospijeda padao na datum koji bi 
slijedio nakon proteka dvanaest mjeseci od datuma kada je Kredit u cijelosti iskorigten, Datum 
konacnog dospijeda ce biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma kada je Kredit u cijelosti 
iskori§ten.

Korisnik kredita mo之e nakon proteka roka KoriStenja Kredita otplatiti Kredit djelomiCno ill u cijelosti i 
prije Datuma konacnog dospijeda, uz pisanu obavijest dostavljanu Kreditoru najkasnije na dan 
pnjevremene otplate (..Obavijest o prijevremenoj otpiatia). Korisnik kredita mo2e u Obavijesti o 
prijevremenoj otplati odrediti redoslijed po kojem 6e se iz prijevremeno otplaeenog iznosa podmirivati 
rate, odnosno da 6e se sve rate podmiriti razmjerno prijevremeno otp!a6enom iznosu, bez sklapanja 
dodatka Ugovoru.

2.6 Redovna kamata

Na svaki iskoristeni iznos Kredita, pofievSi od prvog dana kohStenja, obradunava se Redovna kamata 
po Redovnoj kamatnoj stopi koja je jednaka Referentnoj stop! uve6anoj za 3,88 p.p. godiSnje.
Redovna kamatna stopa je promjenjiva, ovisno o promjeni vrijednosti Referentne stope.

Referentnu stopu predstavlja vrijednost 3M EURIBOR-a, zaokru之ena na 2 decimale, koja je va2e6a na 
prvi dan svakog kvartala.

U sludaju da je Referentna stopa negativna, vrijednost Referentne stope izjednaCava se s nulom.

.• .
U slu6aju da je:

(i) nadle之no tijelo administratora referentne stope dalo javnu izjavu ili je objavilo informacije u 
kojima je priopteno da referentna stopa vi§e ne odra之ava temeljnu triiSnu ili gospodarsku 
stvarnost; ili

(ii) administrator referentne stope ili osoba koja djeluje u njegovo ime dala javnu izjavu ili je 
objavila informacije ili je dana javna izjava odnosno objavljene su informacije u kojima je 
priopdeno da 6e taj administrator zapo6^i s urednim postupnim ukidanjem referentne stope Hi 

6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pru2ati referentnu stopu ili odredene rokove 
dospije6a ili odredene valute za koje se referentna stopa raCuna, a u trenutku davanja te



izjave ill objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s pruzanjem 
referentne slope; ill

(iii) nadle^no tijelo administrator referentne stope Hi bilo koji subjekt ovIaSten za postupak 
insolventnosti ili sanaciju takvog administratora dao javnu izjavu ill je objavio informacije u 
kojima je navedeno da 6e administrator zapoCeti s urednim postupnim ukidanjem referentne 
stope ili 6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati prufati referentnu stope ili odredene 
rokove dospije6a ili odredene valute za koje se referentna stopa ra6una, a u trenutku davanja 
te izjave ili objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji ce nastaviti s 
pm之anjem referentne stope; ili

(iv) nadlezno tijelo administratora referentne stope povlaCi ili suspendira odobrenje ili priznanje 
dano administratoru referentne stope ili zahtijeva prestanak njegovog prihva6anja, pod 
uvjetom da u tom trenutku ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s pruzanjem 
referentne stope, a administrator te referentne stope 6e zapo£eti s njenim urednim postupnim 
ukidanjem iii 6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pru之ati referentnu stopu ili odredene 
rokove dospije6a ili odredene valute za koje se referentna stopa ra5una; ili

(v) upotreba referentne stope zabranjena po mjerodavnom pravu;

za utvrdivanje redovne kamatne stope koristit de se zamjenski parametar te 6e se svako pozivanje na 
referentnu stopu smatrati pozivanjem na zamjenski parametar, osim u slufiaju drugafiijeg pisanog 
sporazuma ugovornih strana.

O zamjenskom parametru Kreditor 6e obavijestiti Korisnika kredita.

U slu^aju kada je ugovorena primjena referentne stope odredene roCnosti, umjesto te referentne stope 
primjenjivat 6e se ona terminska stopa temeljena na zamjenskom parametru koju jeje relevantno tijelo 
slu乏beno odredilo, nominiralo ifi preporu6ilo kao zamjenu za tu rofinost ili, ako takva zamjena ne 
postoji, bilo koja druga alternativna metoda koju su ugovorne strane pisanim putem dogovorile kao 
zamjenu za tu rofinost temeljenu na zamjenskom parametru.

Ugovorne strane su suglasne da 6e se u sludaju promjene metodologije izraCuna ugovorene 
referentne stope svako pozivanje na referentnu stopu smatrati pdzivanjem na tu referentnu stopu kako 
je ista promijenjena.

Zamjenski parametar oznadava svaku referentnu stopu (ukljueujuCi bilo koji spread ili uskladenje) koju 
je relevantno tijelo slu乏beno odredilo, nominiralo ili preporuCilo kao zamjenu za ugovorenu referentnu 

stopu.

Relevantno tijelo ozna^ava bilo koje od sljededh tijela:
(i) radnu skupinu za nerizi^ne eurske referentne stope,
(ii) Europski institut za tr2i§te novca (European Money Market Institute), kao administratora 

EUR 旧OR-a，
(iii) nadlezno tijelo koje je u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vije6a od 
8. lipnja 2016., uklju5uju6i sve njezine izmjene, dopune i zamjene, ovla§teno za nadzor Europskog 
instituta za trfi§te novca, kao administratora EURIBOR-a,
(iv) Europsku sredi§nju banku,
(v) Europsku komisiju, Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tr5i§te kapitala (nESMA") 
ill bilo koje drugo ovla§teno tijelo Europske unije,
(vi) relevantno nacionalno tijelo Republike Hrvatske koje je odredeno u skladu s Uredbom 
2016/1011 i Zakonom o provedbi Uredbe 2016/1011o indeksima koji se upotrebljavaju kao referentne 
vrijednosti, ukljuCuju6i sve propise kojima se navedeni propisi mijenjaju, dopunjuju ili zamjenjuju.

U sluCaju da relevantno tijelo ne odredi, ne nominira ili ne preporuCi zamjenski parametar, ugovorne 
strane su suglasne da de se kao zamjenski parametar za utvrdivanje redovne Kamatne stope koristiti 
bilo koji drugi parametar kojeg Kreditor odabere i koji je primjenjiv s obzirom na valutu kredita, a u 
sluCaju da takav parametar ne postoji, ugovorne strane se obvezuju pristupiti izmjeni ovog Ugovora 
kojom 6e umjesto ugovorene referentne stope ugovoriti primjenu drugog parametra ili kamatne stope 
kojom 6e se u najveCoj mogueoj mjeri ostvariti ista svrha i ekonomski ueinak koji su bill postignuti 
primjenom ugovorene referentne stope.



Kamata se obra6unava primjenom proporcionalne metode obraCuna kamate i kalendarskog broja 
dana u mjesecu i godini, a dospijeva i napla6uje se 10. dan po isteku mjeseca, u EUR.

2.7 Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene tra之bine po Ugovoru, osim na dospjelu neplafienu kamatu, obracunava 
se zatezna kamata po stopi va乏e6e zakonske zatezne kamate koja se primjenjuje na istu vrstu 
pravnog odnosa.
Zatezna kamata obraCunava se kvartalno, primjenom proporcionalne metode obraeuna kamate i 
Kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a dospijeva i napla6uje se 10. dan po isteku kvartala, u 
EUR.

2.8 Naknade -

Korisnik kredita se obvezuje platiti sljedede naknade:
-za obradu zahtjeva i administriranje kredita u visini od 0,50% od ugovorenog iznosa Kredita, a 

najmanje u iznosu od 50 EUR. Naknada za obradu zahtjeva i administriranje kredita se 
obraCunava jednokratno, a dospijeva i napla6uje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora i!i 
prije prvog kori§tenja Kredita, ovisno o tome §to nastupi ranije;-za otplatu kredita i kamata izravnim tere6enjem odredene Odlukom o tarifi naknada za usluge 
Kreditora te

-sve ostale naknade odredene Odlukom o terifi naknada za usluge Kreditora

2.9 Tro§kovi

Javnobilje之nieke tro§kove, troskove pribavljanja ugovorenih instrumenata osiguranja povrata Kredita, 
kao i sve ostale tro§kove u vezi s ovim Ugovorom snosi Korisnik kredita.

2.10 Porezi i ostali odbici

Korisnik kredita 6e otplatu glavnice te pla6anje kamata i naknada provesti bez ustege ili odbitaka bilo 
kakvih sada§njih ili bududih poreza, akontacija poreza ili bilo kakvih drugih pristojbi. Ako je takva 
ustega ili odbitak zakonska obveza, Korisnik kredita 6e platiti Kreditoru dodatne iznose koji su potrebni 
da Kreditor primi puni iznos glavnice, kamata i naknade koji bi primio da takvih tra之enih ustega ili 
odbitaka nije bilo.

2.11 Dospije6e na neradni dan
..... . . .

Ako bilo koji iznos iz ovog Ugovora dospijeva na neradni dan, Korisnik kredita ga je obvezan podmiriti 
prvi sljedeci radni dan‘

Radni dan u smislu ovog Ugovora je dan koji je radni za Kreditora, a to je svaki dan izuzev nedjelje i 
praznika propisanih zakonom Republike Hrvatske.

2.12 Redoslijed placanja

Istovrsna potrazivanja koja proizlaze iz ovog Ugovora ili su u vezi s njime podmiruju se prema 
redoslijedu dospijeea, a potrazivanja razlifite vrste prema s!jede6em redoslijedu:
a) troskovi
b) zatezna kamata
c) redovna kamata
d) naknade
e) glavnica

Kreditor mo之e promijeniti redoslijed pladanja koji je ugovoren ovim Ugovorom, bez suglasnosti 
Korisnika kredita i davanja obavijesti Korisniku kredita.



2.13 Otplata

Korisnik kredita je suglasan da se Kredit，redovna kamata i zatezna kamata otpla6uju izravnim 
tere6enjem njegovog transakcijskog ra6una I BAN HR4923600001102891913 od strane Kreditora， 
sukladno rokovima i iznosima dospije<5a iz Ugovora, a u korist raCuna kreditne partije I BAN 
HR8823600001000000013 5702139091.

U s!u£aju da se dospjela trafbina na dan ugovorenog roka otplate ne moze u cijelosti naplatiti izravnim 
tere6enjem jer na transakcijskom raCunu Korisnika kredita nema dovoljno sredstava za podmirenje 
ukupnog iznosa dospjele tra之bine Kreditora ili zbog bilo kojeg drugog razloga, dospjela trafbina 
Kreditora ne^e se naplatiti Hi 6e se naplatiti samo djelomiCno, a natog za naplatu ostatka dospjele 
tra之bine Kreditora ostaje u redoslijedu naplate na transakcijskom raCunu Korisnika kredita, sve do 
potpune naplate ukupnog nepodmirenog iznosa ili do opoziva od strane Kreditora. U tom slufiaju 
Korisnik kredita mole podmiriti dospjelu trazbinu uplatom sredstava na I BAN 
HR8823600001000000013, model 17, poziv na broj 5702139091, o Cemu je du乏an obavijestiti 

Kreditora.

3 INSTRUMENT! OSIGURANJA POVRATA KREDITA

Du之nici solidamo odgovaraju za otplatu svih tra^bina po ovom Ugovoru.

U svrhu naplate dospjelih trazbina po ovom Ugovoru Korisnik kredita se obvezuje prije kori§tenja 

Kredita dostaviti Kreditoru:

jednu zadufnicu Korisnika kredita u iznosu od 40.000,00 EUR, uve6ano za ugovorene kamate, 
naknade i ostale tro^kove, solemniziranu od strane javnog bilje之nika na kojoj je obvezu preuzeo 

i Jamac pfatac

U svrhu naplate dospjelih trazbina po ovom Ugovoru Jamac platac se obvezuje prije koristenja Kredita 

dostaviti Kreditoru:
• na zaduznici Korisnika kredita ili u dodatnim ispravama uz zaduznicu odnosno bjanko 

zadufnicu koju 6e Korisnik kredita izdati u svojstvu duznika, preuzeti obvezu prema Kreditoru 
u svojstvu jamca platca, i to davanjem pisane izjave koja je po svom sadrSaju i obliku ista s 
izjavom Korisnika kredita te potvrdena kod javnog biljeinika.

Korisnik kredita je du之an osigurati da ugovoreni broj Instrumenata osiguranja povrata kredita bude 
svakodobno na raspolaganju Kreditoru do potpunog namirenja svih obveza Korisnika kredita po ovom 

Ugovoru,

4 IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

4.1 Izjave

Du之nici primaju na znanje da Kreditor sklapa ovaj Ugovor oslanjajudi se na sljede6e izjave Duznika te 
pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrduju:

(i) Du之nik koji je pravna osoba i/ili Koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu 
djelatnost valjano je registriran i postoji u skladu s propisima drzave u Kojoj se nalazi njegovo 
registrirano sjediSte;

(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u slu^aju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja 
povrata kredita, nisu protivni zakonima i podzakonskim propisima, op6im aktima koji se 
primjenjuju na Duznika, odlukama sudova ili drugih nadle之nih tijela koje se odnose na Duznika 
te ugovorima u kojima je Du^nikjedna od ugovornih strana;

(iii) Du2nici su pisanim putem obavijestili Kreditora o svim einjenicama i okolnostima za koje se 
moze razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na dono§enje odluke Kreditora o odobrenju 
Kredita i sklapanju ovog Uqovora;



(i\rj ne postoje upisani ii neupisani tereti i prsva na t»k) m imm Duznika, iztizev tereta i piava 
o kpjima je Mor obavijeSten pisanim putem prp sklapanja Ugovora;

(v) fiema materijalno znafiajniii promjena te prema saznanju Duznika ne pp nastanak 
materijalno znaiSajA pronjena koje itnaju i bi mogle M negativni ujSinak na

a) poslovanje, unovinu i slanje (financijsko, pravno ii dnigo) Duznika I grtipe 
.povezanili osoba kqoj pripada Duznik,

b) sposotatDuMatiispunjavarjiiobveza^ovogUgovofa,

(vi) Konsnik kredita poMje da je upoznat s time da, u slu^u da ne oslvaruje redone prihode u 
valuiiukojojje odobren i u kqjoj se viaia Kredit, pove^anje legate valute u odnosu的 
v^utu u kojoj ostvaruje redovite prihode mo2e dovesti do otezane mogu^osi olplate Kidita, 
te da pristaje na sve rizike kqji iz toga proiziaze.

(viijnisu pokrenuti te prema saznanju Duznika ne pp opasnost od pokretanja sudskih, 
u 酬 ih postupaka odnosno postupatei pred osobantai 均elinta s jaynim 

ovIasSmakojiiR^uibim^liiniali negathran materijalno zt^ajni uSnak, izuzev postupaka o 
kojima je Kreditor obavjj涵ten pisanim putem pn]e sklapanjaovog Ugovora. Postupdma koji: 
iniajii negativan materijalno zEiafiajan uSnak smatraju se jedan ili 峨 postupaka koji, 
pojedinaCnoii z^edno, mogit dovesti do:

a) prestenka postcjanja, prestanka poslovanja, preustroja ii promjene vWke 
struktureOuinika,

b) sklapanja nagodbe Dufnika s ^erovnicima,

c) nev^janosti ii neprovedivosti ov^ Ugovora,

d) gubitka novllanii sredstava ill diuge imovlne Duinika u izrtosu odnosno vrijednosti 
od najmanje 2,80% (slovima; dva posto) od ukupnog iznosa svih nov^an^i obveza 
tog Di^nika, ukfu^ujudi i obvezepo osnovi ovog Ugovora iskazanih u zsdnjim 
dostupnim financjsldm izvje^tajiEna. Ako ukupan.cnos svifi novM obveza 
DuMa r)|e moguie Mill iz tacijskih izyj威aja, kao i y slutaju da Duznik
,nije obvezan sastavSali fi的ncjjste iz^eStaje, Kreditor 6e po slobodnoj oqeni 

uki_ ima Ii odreSeni postupak negathran materijalno znabjan uSnak;

_ Korisnik kredita se obvezujeda sredstva Kredita neie korisItejaEnSda sredstva kredita 
nefe bili koristena za s^ecanje dionica i drugih vffednosnifi papira izdanii od strane 
Kreditoia i/iii druge Janice gmpe kqjoj pripada Kreditor

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat ¢8 se pmno danom na datum svakog Zahfeva za
Uenje Krediia, datum svakog Henja Kredita iprw dan svakog kvarya.

4.20staleobveze

Duzmciseobvezuju:

(i) osigurati da su njihove nov^ane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmaDje jednako 
s ostalifn njitiovim postojeCim i bud A neosigurantrn noぬ nim tiivezania, izuzev tea 

__〇_〇_

fu] pravovremeno obavijestiS Kreditora o svakoj povredi ili potendjalnoj povredi Ugovwa te o 
svakcj dnjgoj materijalno znafeinoj okoMkojaima negativan uiinak, odmahnako^toim 
postanepoznata;



(iii) dostaviti Kreditoru na njegov zahtjev svu dokumentaciju i podatke koje Kreditor zatrazi u svrhu 
proved be dubinske analize Du 之 nika u skladu s propisima Koji reguliraju sprjeCavanje pranja 
novca i financiranj日 terorizma;

(iv) bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama identifikacijskih 
podataka, promjenama osoba ovfaStenih za zastupanje i znaeajnim promjenama u poslovanju 
koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada i pritom dostaviti Kreditoru 
vjerodostojni dokaz o nastaloj promjeni, te omogu6iti Kreditoru kontrolu postojanja svih 
Cinjenica relevantnih za procjenu postojanja njegovih odnosa povezanosti s drugim osobama, 
sukladno odredbama pozitivnih propisa koji ureduju pitanja povezanih osoba. Ako bi zbog 
nastalih promjena, po razumnoj procjeni Kreditora, moglo do6i do otezanog ill onemogutenog 
vra6anja Kredita, Kreditor je ovIaSten zatra之iti promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u 
slu6aju da Du2nici ne prihvate izmijenjene uvjete u roku kojeg im je ostavio Kreditor, Kreditor 
je ovla§ten otkazati ovaj Ugovor,

Svaki Dufnik, izuzev Du乏nika koji je fizifika osoba koja ne obavlja poslovnu djelatnost ili samostalnu 
djelatnost slobodnog zanimanja, dodatno se obvezuje:

(i) obavijestiti Kreditora o namjeri zadu之enja i svakom zaduzenju kod drugog kreditora kojim bi se 
njegov ukupan financijski dug povecSao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset post。)u 
odnosu na ukupan financijski dug tog Du之nika o kojem je Kreditor obavije§ten prije sklapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora Cine obveze prema bankama i leasing- 
druStvima te obveze po osnovi izdanih du乏niekih vrijednosnih papira, uklju5uju6i obveze po 

osnovi ovog Ugovora;

(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravi610 prikazivanje 
financijskog stanja Du之nika i njegovih ovisnih dru§tava te rezultata poslovanja u skladu s 

mjerodavnim propisima;

(iii) dostavljati Kreditoru financijska izvje§6a za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana od 
kraja poslovne godine, odnosno 60 dana od kraja poslovne godine za obveznike poreza na 
dohodak, a na zahtjev Kreditora i druge financijske podatke i informacije, te omogudti 
Kreditoru kontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;

(iv) obavljati platni promet po transakcijskim raeunima otvorenima kod Kreditora najmanje u 
omjeru koji odgovara udjelu zadu之enosti Korisnika kredita kod Kreditora u ukupnoj 
zaduzenosti Korisnika kredita kod svih kreditnih i financijskih institucija;

(v) odrlavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati paznjom dobrog gospodarstvenika i u 
skladu sa svim mjerodavnim propisima;

(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora ne6e izdvajati iii omoguditi izdvajanje cijelog iii 
dijela svojeg poslovanja Hi mijenjati predmet svog poslovanja;

(vii) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora ne6e prodati, zalagati, prenositi, davati u najam 
iii na bilo koji drug! na&n raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje 
izvrSeno u sklopu redovnog poslovanja i pod uobidajenim komercijalnim uvjetima;

Jamac piatac se obvezuje da u sluCaju da djelomiCno podmiri tra之binu Kreditora po osnovi ovog 
Ugovora ne6e koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, nefie tra之iti niti primiti ispunjenje 
svoje regresne tra之bine prema Korisniku kredita po toj osnovi niti 6e pokretati bilo kakav postupak radi 
njene naplate, sve dok Kreditor u cijelosti ne namiri svoju traibinu po osnovi ovog Ugovora. U sluCaju 
da postupi protivno ovoj obvezi, Jamac piatac je obvezan bez odgadanja doznaSiti Kreditoru sve 
iznose koje je primio iii naplatio po osnovi namirenja svoje regresne tra之bine prema Korisniku kredita.



參

4.3. Ooveze u vezi propisa kojima.se ureduje spije£avanje pranja novca i financiranja terorizam 
te primjenjivih sankcija

Ugovorne strane suglasno utvrduju da se medusobni odnos zasniya i da 6e se odrzavati na snazi pod 
pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz propisa kojima.se urefluje sprjeCavanje 
pranja novca i financiranje terorizma kao Sto su, primjerice:

• ノ

podmirivanje obveza prema Kreditoru sredstvima koja pofleCu iz zakonitih izvora; 
pravovremena i potpuna dostava dokumejitacije i podataka koji su Kreditoru potrebni u svrhu 
provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju spijeeavanje 
pranja novca i financiranja terorizma;

• pravovremeno obavjeStavanje Kreditora o svim promjenama podataka koje je priopdo u svrhu 
provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju sprjeeavanje 
pranja novca i financiranja terorizma.

Ugovorne strane takoder suglasno utvr3uju da s^-medusobni odnos zasniva i da 6e se odrzavati na 
snazi pod pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz medunarodnih mjera 
ogranieavanja, a kako su iste detaljnije navedene u ovom eianku.

Kreditor mofe jednostrano otkazati ugovor u sluCaju da Korisnik kredita ne ispunjava preuzete 
ugovorne ili relevantne zakonske odnosno sankcijske obveze, a razloge za otkaz 6e predoCiti u mjeri u 
kojoj je to Kreditoru dozvoljeno primjenjivim propisima.

Kreditor ima pravo otkazati ugovor bez otkaznog roka, jednostavnim upudivanjem na odredbe ovog 
e.lanka Ugovora, u slueaju nastupa okoinosti koje Kreditoru silom primjenjivih propisa name6u obvezu 
ili predvidaju mogu6nost prekida uspostavljenog poslovnog odnosa (kao §to su, primjerice, slufiajevi iz 
51.19. st.1.i 2. Zakona o sprjeeavanju pranja novca i financiranja terorizma) i/ili drugih prisilnih 
propisa, ili onih koji proizlaze iz medunarodnih mjera ograni£avanja odnosno gospodarskih, 
financijskih, trgovinskih ili drugih mjera ograniうenja koje Kreditor primjsnjujs u svom poslovanju koje, 
izmedu ostaloga, ukljucuju potpun ili djelomiCan prekid gospodarskih odnosa, zabranu pruzanja 
pojedinih ili svih usluga, ogranifienja raspolaganja imovinom te druga sliSna ogranieenja odredena:

(i) pravnim aktima Ujedinjenih naroda ili drugih medunarodnih organizacija koji obvezuiu 
Republiku Hrvatsku, ili

(ii) propisima Republike Hrvatske ili odlukama Vlade Republike Hrvatske ili drugih nadle之nih tiiela 
Republike Hrvatske, ili

(iii) propisima Europske un.ije.ili odlukama Vije6a Europske unije, Europske komisiie ili drugih 
nadleznih tijela Europske unije, ili

(iv) propisima Sjedinjenih Ameriekih Dr2ava („SAD") ill odlukama drtavnih tijela SAD-a, ukljueujuei 
Ured そa kontrolu vanjske trgovine ameria^g Ministarstva financija („OFAC"), ili

(v) propisima ili odlukama drfavnih tijela bilo koje druge drtave na aijem podruCju Banka i/ili bilo 
koja druga eianice grupe kreditnih institucija kojoj pripada Banka pru2a usluge, bilo 
neposredno, ili posredstvom svojih podruinica, predstavniStva ili zastupnika.

5 POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

Svaxa od dolje navedenih situacija predstavlja sluCaj povrede ovog Ugovora:

(j) nepridilavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane bilo kojeg Duznika;
(ii) neistinitost, netoenost, nepotpunost ili prestanak vafenja bilo koje Izjave koja je dana ili 

isprave koja je pribavljena sukladno ovom Ugovom;
(iii) .nastup bilo kojeg .dogaiJaja ili okoinosti zbog koje se mofe razumno oeekivati da je bitno 

ugro之ena.ili smanjena sposobnost Du之nika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz 
ovog Ugovora;

(iv) podnosenje prijedloga za otvaranje steCajnog ili predsteeajnog post叩ka, uklju5uju6i postupak 
steeaja potro§a6a, ili otvaranje takvog postupka nad Du2nikom, ili pokretanje likvidacije ili bilo 
kojeg dmgog postupka eya posljedica moze biti prestanak postojanja Du^nika;

(v) pokuSaj Duznika da u cijelosti ili djelomi6no ospori valjanost ovog Ugovora ili Instrumenata 
osiguranja povrata kredita;

(vi) insolventnost pojedinog Duznika;



(vii) nepla^anje bilo kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo koje drugs obveze od strane 
pojedinog Du之nika po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Kreditorom i/ili bilo kojom 
drugom eianicom grupe kreditnih institucija kojoj pripada Kreditor;

(viii) nepladanje, prijevremeno dospijeCe ili moguinost prijevremenog dospije6a jedne ili 
vi§e preostalih novfianih obveza pojedinog Du乏nika i/ili bilo koje druge osobe koja s pojedinim 
Du之nikom Cini grupu povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: 
dvacijelihpedeset post。)od ukupnog iznosa svih novCanih obveza tog Du乏nika i川i bilo koje 
druge osobe koja s tim Du之nikom 6ini grupu povezanih osoba prema Kreditoru, po svim 

pravnim osnovama;
(ix) blokada transakcijskih raCuna bilo kojeg Du之nika;
(x) statusna promjena Du之nika ili promjena najmanje 25% (slovima: dvadesetipet posto) udjela u 

kapitalu Hi glasadkim pravima u pojedinom Dufniku, koja je provedena bez prethodne pisane 
suglasnosti Kreditora;

(xi) bilo koje zadiranje ili akt dr^ave ili njenih tijela, koji ima ili mo2e imati bitno nepovoljan ueinak 
na Du^nika. kao §to su, primjerice, izvlaStenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ili drugi 
postupak koji dovodi do takvih posijedica

(xii) nepridrlavanje obveza Korisnika kredita u vezi propisa kojima se ureauje sprjeeavanje 
pranja novca i financiranja terorizam te primjenjivih sankcija，kako je opisano u 61. 4.3. 

Ugovora.

U slu^aju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora Kreditor je ovla§ten, po svom izboru, 
pojedinaeno ili kombinirano, odjednom ili postupno, poduzeti sljede6e radnje:

(i) onemogudti daljnje koriStenje neiskori§tenog iznosa Kredita;

(ii) otkazati ovaj Ugovor;
(jjj) proglasiti prijevremeno dospijete cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem iii u vezi s 

ovim Ugovorom uCiniti odmah dospjelim i plativim od strane Korisnika kredita.

6 OBAVIJESTI

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom („ObavijestiH) ugovorne strane 6e 
dostavljati jedna drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog 
Ugovora, ili, u sluCaju dostave Kreditoru, na adresu nadleznog organizacijskog dijela Kreditora koji je 
zadufen za poslovni odnos s Korisnikom kredita.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgaflanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 

podataka iz prethodnog stavka ovog こlanka.

Smatrat 6e se da je Obavijest uredno dostavljena danom dostave na adresu primatelja, a u siuCaju 
neuspjele dostave petog radnog dana nakon dana predaje preporu6ene po§iljke po§ti.

Du之nici su suglasni da im se dostava u eventualnim sudskim postupcima koji proizidu iz ovog Ugovora 
obavlja na njihovoj adresi naznatenoj u zaglavlju ovog Ugovora, odnosno na adresi o kojoj su na drugi 

na&n pisanim putem obavijestili Kreditora.

7 OTKAZ UGOVORA

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna tra^bina Kreditora po ovom Ugovoru dbspijeva u siucaju 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporuCenom po§iljkom na adresu Korisnika kredita iz 
zaglavlja ovog Ugovora ili na drugu adresu o kojoj je Korisnik kredita prethodno pisanim putem 
obavijestio Kreditora. Ugovorne strane su suglasne da tako uCinjen otkaz Kredita proizvodi pravne 
u^inke od dana predaje preporu5ene poSiljke poSti, bez obzira je li dostava uspjela ili ne.



8 OSTALIUVJETI

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Op6i uyjeti poslovanja Zagreba6ke banke d.d. sa 
svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme va乏enja ovog Ugovora.

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini ^jlo koje tra之bine po ovom Ugovoru slu之e poslovne 
knjige Kreditora i ostala dokazna sredstva kojima Kreditor raspolaze.

Ako Kreditor ne realizira ill kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
nece tumaCiti njegovim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane niStava ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to ne6e utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti, 
pri eemu de ugovorne strane ni§tavu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i 
provedivom, kojom 6e se u najveeoj mogutoj mje® ostvariti svrha koju su nastojaie ostvariti niStavom 
ili neprovedivom odredbom.

Korisnik kredita ne mote ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane 
suglasnosti Kreditora.

Duznici se odrieu prava na prijeboj trazbina koje imaju prema Kreditoru s trazbinama koje Kreditor na 
temelju ovog Ugovora ima prema njima.

9 MJERODAVNO PRAVO I RJESAVANJE SPOROVA

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo.

U slufiaju spora sudit 6e stvarno nadle之an sud u Zagrebu.

10 PREMJERCII STUPANJE UGOVORA NA SNAGU

Ugovor je sastavljen u 3 (slovima: tri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih po1(jedan) 
primjerak za svaku ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.

U slucaju da Du2nik nije potpisao ovaj Ugovor u prisutnosti zaposlenika Kreditora, njegov potpis na 
ovom Ugovoru mora ovjeriti javni bilje之nik ili drugo tijelo nadlezno za ovjeru potpisa te 6e se u tom 
slucaju smatrati da je taj Duznik potpisao ovaj Ugovor danom ovjere njegovog potpisa.

KREDITOR:

Zagrebafika banka d.d.

Ivan Derek ザ
bapkarza male pnduzetnlke i obitoi

m ^f^aacaDanKa da

KORISNIK KREDITA:

LUKAVOZILAd.o.o. 

Renata Grbu§i6, direktorica

Datum potpisa:18.05.2023.

Anela Brindzej、 
bankarica za male poduzetnike fob/tnike

Datum potpisa:18.05.2023.

JAMAC PLATAC:

Renata GrbuSi6 Qrb^ic 

Datum potpisa:18.05.2023.
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Obrazac zaduinice - stranica 1.

ZADUZNICA

Du乏nlk: Tvrtka ill skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime: LUKA VOZILA d.o.o.

SJediSte/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Rakitnlca 6 

O旧: 53685213063

DAJE SUGLASNOST 、喝

da se radi naplate traSbine Vjerovnika: Tvrtka ill skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime: Zagrebafika banka d.d.

S]edi§te/mjesto \ adresa: Zagreb, Trg bana Josipa JelaCi6a 10 

O旧： 92963223473

u iznosu glavnlce od:140.000,00 EUR-a (slovima: 6etrdesettisu6aeura)

uve6anom za;a redovne kamate po stop! u visini tromjesefinog EURlBOR-a, promjenjiv, £iju visinu utvrauje Vjerovnik, uvecano- 
za 3,88 p.p. godiSnje, te naknade i ostale stvame trolkove

to sa zateznom kamatom po stop! od:a u visini slope zateznih kamata odredene clankom 29. st. 2. Zakona o obveznlm 
odnpsirna za odnose iz trgovackih ugovora i ugovora izmedu trgovca i osobe javnog prava, trenutno 10,50% godisnje, 
prom]en]!va. ^

a koja te5e od dana dosptje6a odredenog od strane vjerovnika prilikom podnoSenja zadu乏nice na naplatu, do namirenja, 
zaplijene svi racunl koje ima kod banaka te da se novae s tih rafiuna, u skladu s izjavom sadrzanom u ovoj zaduEruci, isplacuje 
vjerovnika

Vjerovnik Je ovIaSten sam odrgditi opseg H! vrijeme ispunjenja tra^bine prilikom podnoSenja zadu^nice na n^platu, odnosno u 
prijedlogu za provedbu ovrhe Hi prijedlogu za ovrhu.

Ova zaduSnica izdaje se u Jednom primjeri<u i ima u£fnak rjeSenja o ovrsl kojim se zapljenjuje tra2bina po radunu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada ]e isprava dostavljena Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: 
Agencija), ako AgencIJa u tom roku ne zaprimi druKSiju odtuku suda.

Na ovoj zadulnid ili u dodatnfm ispravama uz ovu zaduSnlcu, istodobno kad i du^nik ill naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti i dmge osobe u svojstvu jamaoa plataca, davanjem pisane Izjave koja je po svojem sadr^aju i obliku Ista s 
izjavom duinika.

Ovu zadu^nicli Agendji dostavlja vjerovnik u izvomiku s u51nclma dostave sudskog rje§en]a o ovrsi izravno, putem davateija 
poStanskih usluga preporuSenom poStanskom posiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ill preko javnog bilje乏nika.

Vjerovnik mo2e svoja prava iz ove zadu^nlce prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom slufiaju stjefiu prava koja je po ovoj zadu^nici imao vjerovnik.

Na temelju isprava Iz dlanka 214. stavak 1.12. Ovrsnog zakona, vjerovnik mo2e po svom Izboru zahtijevati na na6in propisan 
OvrSnim zakonom od Agencije naplatu svoje tra乏bine od ^u^nika Hi jamaca plataca, ili i od du乏nika i jamaca plataca.

Vjerovnik- mo2e od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadu^nicu ako njegova tra之bina nije u cijelosti namirena. U tom 6e 
slu5aju Agencija nazna5iti na ovoj zaduinicl iznos troSkova, Kamata i glavnice koji je naplacen. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namirlo svoju tra2blnu prema ispravi iz clanka 214. stavak 1.12. Ovrsnog zakona, Agencija ce obavijestiti o tome duinika ili 
Jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave Iz Slanka 214. stavka 1.i 2. OvrSnog zakona imaju.svojstvo ovr§nih' isprava na temelju kojih se mote tra乏iti ovrha protiv 
du^nika ili jamaca plataca na druglm predmetima.ovrhe.
Du2nik odnosno jamac platac je sugtasan i pristaje da mu Javni biljeSnik, nakon potvrde, tzda izvornlk ove zadu乏nice u skladu s 
odredbom £Ianka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljeini§tvu.

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb, 12.05.2023.

Potpis duinika:

Napomena: Iznos tra乏bine upisuje se brojkom i rijedfma.Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Ro^eno ime i datum 
rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crlama.
1 Upisati tra2binu u eurima ill u eurima uz vafutnu klauzulu iii u stranoj valutl, brojkom i rijeCima.
2 Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tra^bine ako ih Ima, ili upisati rijeCi »bez uve6anja«.
3 Upisati stopu zatezne kamate.



Obrazac zadulnice — stranica 2‘

Jamac platac: Tvrtka Hi skrafiena tvrtka/naziv/ime i prezime: Renata Grbu§i6 

SjediSte/mjesto1 adresa: Srbija, Zrenjanin, Konstantlna Danila 21 B 

018:42981731334 T

DAJE SUGLASNOST

te da s6 novae s tih raeuna.u

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb, 12.05.2023.
Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skrafiena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

SJediste/mjesto i adresa:

0旧：.

DAJE SUGLASNOST

^ banaka te da se novae s tih racuna, u

Mjesto I datum izdavanja:
Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/i巾e I prezime: 

SJedigte/mjesto i adresa:

O旧：

DAJE SUGLASNOST

^ k0d banaka te da se novae s tih racuna, u

Mjesto i datum Izdavanja:
Potpis jamca platca:
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REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 
MAJA PERIS 

Zagreb, Vice Vukova 6

Ppslovni broj: OV-9991/2023

Ja, javni biljeznik MAJA PERIS, Zagreb, Vice Vukova 6, potvrdujem da su stranke:

LUKAVOZILA d.o.o., MBS 081336129, OIB 58685213063, Zagreb (Grad Zagreb), Rakitnica 6, 

zastupano po direktoru RENATA GRBUSI6, OIB 42981731334, ZRENJANIN,
KONSTANTINA DANILA 21B, ciju sam istoyjetnost utvrdila uvidom n putovnice Republike Srbije 

012202484 MUPR SRBIJE, PU U ZRENJANINU, ovlastenje za zastopanje utvrdenoje uvidom u 

sudski register elektronickira putem na (Janasnji dan, kao auznlk,

RENATA GRBUSlC, OIB 42981731334, ZWENJANIN, KONSTANTIN DANILA 21B, ciju sam 

istoyjetnost utvrdila uvidom u putovnice Republike Srbije 012202484 MUP R SRBUE, PU U 

ZRENJANINU, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADU^NICAod dana 12.05.2023. godine na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima o javnobiljezniekim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

javnobilj eznickog akta.

Sudionicima pravnog posh sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljujuda prihvacaju pravne posljedicekojeiztoga 

proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

JavnobiljeZnicka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 

ovrsnom postupku u iznosu od 30,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 7,50 eur.

Zagreb, 12.05.2023

L biljeznik
A PERIS
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